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Χρηματοδότηση 

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό έχει αναπτυχθεί στα πλαίσια 
του εκπαιδευτικού έργου του διδάσκοντα. 

• Το έργο «Ανοικτά Ακαδημαϊκά Μαθήματα στο 
Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης» έχει 
χρηματοδοτήσει μόνο την αναδιαμόρφωση του 
εκπαιδευτικού υλικού.  

• Το έργο υλοποιείται στο πλαίσιο του Επιχειρησιακού 
Προγράμματος «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση» και 
συγχρηματοδοτείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση 
(Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο) και από εθνικούς πόρους. 
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1. I gradi dell’aggettivo.  

2. Allenamento e sport. 

3. Bibliografia. 
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Σκοποί  ενότητας 

Να μπορεί ο φοιτητής να κατανοεί και να 
χρησιμοποιεί με κατάλληλο τρόπο τους 
βαθμούς των επιθέτων και το λεξιλόγιο  της 2ης 

ενότητας  που αναφέρεται στο σημασιολογικό 
πεδίο της άθλησης  και των σπορ. 
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I tre gradi dell’aggettivo: positivo, comparativo e 
superlativo  

• Grado positivo dell’aggettivo: Il grado positivo indica la qualità 
senza alcun termine di confronto: 

“la lezione è facile” “Carlo è un ragazzo simpatico” “Anna è alta”… 

• Grado comparativo dell’aggettivo: stabilisce un confronto fra due 
termini. Esistono tre tipi: a) uguaglianza, b) maggioranza, c) 
minoranza. 

Πίνακας 1: i gradi dell’aggettivo 
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a)  Il comparativo di uguaglianza (c.u.) 

Esempi: 
“Pietro è (tanto) simpatico quanto Paolo.”  

“Maria è (tanto) gentile quanto Anna.” 
“Il coraggio è (tanto) necessario quanto l’intelligenza.” 

 
n.b.: il c.u.  si forma usando tanto… quanto…  
Attenzione: il primo termine (tanto) non è necessario! 

Πίνακας 2: comparativo di uguaglianza 
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b) Il comparativo di maggioranza (c.ma.) 
Esempi:                      “Pietro è più giovane di Paolo.” 

“Anna è più alta di Carla.” 
“Alla festa di compleanno di Anna ci saranno più di 50 persone.” 

“Criticare è più facile che fare.” (παρά να…) 
“Comandare è più difficile che ubbidire.”  
“ A Milano fa più freddo che a Palermo.” 

“Anna studia più per dovere che per piacere.” 
“Anna risponde alle domande più istintivamente che razionalmente.” 

n.b.: il c. di ma. si forma usando più… di…quando si confrontano 
due nomi. Si usa più… che quando si confrontano due verbi, due 
aggettivi, due avverbi o quando c’è una preposizione. 

Πίνακας 3: comparativo di maggioranza 
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b) Il comparativo di minoranza (c.mi.)  

Esempi:                      
“I libri di grammatica sono meno grossi dei libri di storia.” 

“I paesi Scandinavi sono meno caldi dei paesi mediterranei.” 
“Anna è meno studiosa di Paolo.”  

“Anna studia meno (o più) per dovere che per piacere.” 
 
 
n.b.: il c.mi. si forma usando meno… di… quando si confrontano 
due nomi. Si usa meno… che quando si confrontano due verbi, due 
aggettivi, due avverbi o quando c’è una preposizione. 

Πίνακας 4: comparativo di minoranza 
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Il Superlativo 

Il superlativo: indica la qualità, espressa dall’aggettivo, al 
grado massimo o in misura molto elevata. Esistono due 
tipi: a) il superlativo relativo b) il superlativo assoluto. 

Πίνακας 5: il superlativo 
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a) il superlativo relativo (s.r.) 

Esempi: 
“È lo studente più alto della classe.” 
“È la persona più onesta di tutte.” 

“È il caffé più dolce che ho mai provato.” 
 
 
n.b.: il s.r. esprime il massimo (o il minimo) grado di una qualità 
rispetto ad un insieme di persone o di cose. 

 

Πίνακας 6: il superlativo relativo 
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a) il superlativo assoluto (s.a.) 

Esempi: 
“Le Alpi sono altissime.” 

“Questo libro è interessantissimo.” 
“È un uomo onestissimo.” 

 
 
n.b.: il s.a. esprime il massimo grado di una qualità senza 
confronto con altri elementi. 
 

Πίνακας 7: il superlativo assoluto 
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Gli aggettivi irregolari 

positivo c. maggioranza s. assoluto s.a. regolare 

Buono migliore ottimo 

Cattivo peggiore pessimo 

Grande maggiore massimo 

Piccolo minore minimo 

Alto superiore  supremo altissimo   

Basso inferiore infimo  bassissimo 

Πίνακας 8: gli irregolari 
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Analisi del testo 2 pag. 27-8: trovare le 
comparazioni 
• È questo il dato più sorprendente del …superlativo rel. 

• Preferiscono fare un pò di movimento più che fare … 
comparativo 

• Lo sport più seguito e praticato … superlativo rel. 

• La più grande novità ... superlativo rel. 

• Gli uomini praticano più sport  delle donne… comparativo 

Πίνακας 9: esempi di comparazione 
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Completa la tabella a pag. 28 
1. Sport  più praticato La Ginnastica, aerobica e cultura fisica. 

2. Sport con iscritti in 
crescita 

Cresce danza e ballo, ciclismo, atletica e 
jogging. 

3. Sport con iscritti in 
diminuzione 

Il calcio, il tennis e la pallavolo. 

4. Primi 3 motivi per la 
pratica sportiva 

Per passione o piacere, per mantenersi in 
forma, per divertimento. 

5. Primi 3 motivi per la 
mancanza di pratica 
sportiva 

Per mancanza di tempo, mancanza di 
interesse, per età. 

Πίνακας 10: completa la tabella 
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Πίνακας 11: riutilizzo lessicale  

Esercizi di ripasso: 
Scrivere le parole della lista sotto ogni immagine – es. 4 pag. 28. 

calcio ginnastica culturismo ciclismo 

nuoto equitazione corsa pallavolo 

sci pugilato pallacanestro rugby 

Scrivere una frase per ogni sport menzionato. 

Abbinare lo sport ai suoi accessori es. 5 pag.29. 

Osservare le espressioni per fare confronti e paragoni tra elementi 
a pag. 29 
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Πίνακας 12: esercizi di ripasso 

Esercizi per il ripasso del lessico-grammatica 

Es. 7 pag. 30: inserire che, di oppure di + articolo 

1. che 2. del-del 3. che 4. delle 5. che 6. della 

Dialogo 12 pag. 31 ascoltare e rispondere al vero/falso 

Es. 14 pag. 32: collegare le parti del corpo all’immagine. 
n.b. attenzione agli irregolari! Specchietto pag. 33: 
il braccio             le braccia                 il dito              le dita    
il ginocchio         le ginocchia            il labbro          le labbra 
l’orecchio            le orecchie (gli orecchi). 
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Πίνακας 13: analisi lessicale 

Riflessione lessicale – es. 16 pag. 33 
Parola/espressione = Significato/traduzione 

Muscoli = μύες Dolorosa  = επίπονη 

Sintomi = συμπτώματα Si manifesta = παρουσιάσεται 

Traumi = τραύμα Intenso = έντονος 

Cronica = χρόνια ασθένεια Colonna vertebrale 
=σπονδυλική στήλη 

Colpo = χτύπημα/ έμφραγμα  Flessione = κάμψη 

Manifestarsi = συμπτώματα Interessa = ενδιαφέρει 

Mal di schiena = πόνος στη μέση 



Αριστοτέλειο 
Πανεπιστήμιο 
Θεσσαλονίκης 

Τμήμα Ιταλικής Γλώσσας και φιλολογίας 

Ιταλική Γλώσσα Β1 - Θεωρία 

2. Allenamento e sport (6/6) 

 

 

 

20 

Πίνακας 14: lettura - analisi lessicale 

Testo 24 pag. 36 “Alcuni consigli per la salute” 
• Riguarda la salute e da alcuni consigli. Lettura autonoma 

individuale. 

Lettura del testo “Ufficio informazioni” pag. 36 
Parola/espressione  Significato/traduzione 

Servizio Sanitario Nazionale Εθνικό σύστημα υγείας 

Assistenza sanitaria ιατροφαρμακευτική περίθαλψη 

Senza differenze di reddito o di 
lavoro. 

Χωρίς διαφορές εισοδημάτων ή 
εργασίας. 

Aziende sanitarie locali  Τοπικό κέντρο υγείας. 
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Σημείωμα Χρήσης Έργων Τρίτων  

Το Έργο αυτό κάνει χρήση των ακόλουθων πινάκων: 

• Πίνακας 1: I gradi dell’aggettivo. Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del 
Rio. 

• Πίνακας 2: il comparativo di uguaglianza. Trascrizione scritta ed editing DR 
Chiara Del Rio. 

• Πίνακας 3: il comparativo di maggioranza.  Trascrizione scritta ed editing DR 
Chiara Del Rio. 

• Πίνακας 4: il comparativo di minoranza. Trascrizione scritta ed editing DR 
Chiara Del Rio. 

• Πίνακας 5: il superlativo.  Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del Rio. 

• Πίνακας 6: il superlativo relativo. Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del 
Rio. 
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Σημείωμα Χρήσης Έργων Τρίτων  

Το Έργο αυτό κάνει χρήση των ακόλουθων πινάκων: 

• Πίνακας 7: il superlativo assoluto. Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del 
Rio. 

• Πίνακας 8: gli irregolari. Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del Rio. 

• Πίνακας 9: esempi di comparazione. Trascrizione scritta ed editing DR Chiara 
Del Rio. 

• Πίνακας 10: completa la tabella. Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del 
Rio. 

• Πίνακας  11: riutilizzo lessicale. completa la tabella. Trascrizione scritta ed 
editing DR Chiara Del Rio. 

• Πίνακας 12: esercizi di ripasso.  Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del 
Rio. 

• Πίνακας 13: analisi lessicale. Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del Rio. 

• Πίνακας 14: analisi lessicale. Trascrizione scritta ed editing DR Chiara Del Rio. 



Αριστοτέλειο 
Πανεπιστήμιο 
Θεσσαλονίκης 

Τμήμα Ιταλικής Γλώσσας και φιλολογίας 

Ιταλική Γλώσσα Β1 - Θεωρία 
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Copyright Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, Μήλιος Βασίλειος, 
«Ιταλική Γλώσσα Β1 – θεωρία: Γραμματική- 7η ενότητα:  Riflessione 
grammaticale – i gradi dell’aggettivo. Lessico allenamento e sport».  Έκδοση: 
1.0. Θεσσαλονίκη 2014. Διαθέσιμο από τη δικτυακή διεύθυνση: 
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Διατήρηση Σημειωμάτων 

Οποιαδήποτε αναπαραγωγή ή διασκευή του υλικού θα πρέπει 
να συμπεριλαμβάνει: 

 το Σημείωμα Αναφοράς 

 το Σημείωμα Αδειοδότησης 

 τη δήλωση Διατήρησης Σημειωμάτων 
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μαζί με τους συνοδευόμενους υπερσυνδέσμους. 

 


